Урок англійської мови у 7 класі           

Тема: Соціальні норми поведінки у Великобританії
Мета:-формувати навички вживання лексичних одиниць;

          -удосконалювати навички читання, аудіювання, 

           монологічного і діалогічного мовлення;

-формувати життєві навички керування емоціями та 

 вирішення конфліктів;

-виховувати особисті якості, які сприяють поліпшенню 

 психічного настрою.

Обладнання: підручники, робочі зошити, ілюстрації, переносна дошка для самоперевірки, роздатковий матеріал (картка№1, №2, №3,), аудіотекст, музичний супровід, декорації до свята Хелоуін, елементи костюмів до рольових ігор.

Хід уроку
І. Вступна частина
1. Привітання. Мотивація вивчення теми.

2. Скоромовка.

3. Розминка. Введення в іншомовну атмосферу.

ІІ. Основна частина.

4. Аудіотест. Самоперевірка. Обговорення.

5. Робота з текстами. 

6. Рольові ігри. Діалоги. Обговорення.

7. Прислів’я. Робота з роздатковим матеріалом.
8. Використання оздоровчих технологій. Музикотерапія.

     Гра “Ланцюжок”.
9. Проектна робота. Взаємоконтроль виконання д/з.

ІІІ. Заключна частина.

10. Пояснення д/з. Диференціювання завдання.

11. Заповнення листочків самооцінювання.

12. Підведення підсумків.

Використані здоров’язберігаючі технології:

-здоров’язберігаючі технології (різноманітність завдань, диференційовані завдання);

-оздоровчі (музикотерапія);

-технології навчання здоров’ю: формування життєвих навичок керування емоціями та вирішення конфліктів (правила поведінки з

оточуючими людьми);

-виховання культури здоров’я: виховування особистих якостей, які сприяють поліпшенню  психічного здоров’я (позитивне ставлення одне до одного).

The theme: “Social Norms of Behavior in Britain and the USA”

I. Introduction.

1. Greetings. Motivation. Teacher: Good morning, children! Glad to see all of you! Who is on duty today? Who is absent from the lesson? What date is today? Yes, it’s October now and we’re going to celebrate one of the most unusual holidays in English-speaking countries – Halloween. As for symbols of Halloween they are a pumpkin, a witch, a vampire, a monster, a goast and a bat. You can see them in decorations on our windows and walls. 

2. A tongue twister. Teacher: Let’s repeat a tongue twister which is connected with this holiday: 

   “If big black bats could blow bubbles 

   How big of bubbles would big black bats blow?”

3. Teacher: What is the theme of our lesson? Yes, it’s “Social Norms of Behavior in Britain and the USA.” Why are we discussing it? We are discussing it to learn something new about English culture and good manners in Britain and the USA.

The teacher asks the pupils to translate the words and expressions into Ukrainian: 

an attitude, to cause, to ignore, to cope with a problem, to make somebody angry, to take something easy, to impress, polite, good-tempered, easy-going, a behaviour, to avoid, to get along with , to make fun of somebody, to smile at somebody, it doesn’t matter, politeness, rude, bad-tempered, to make an impression on somebody.
4. Teacher: Listen to the audio-test. 

  Then do the task. Write if the statement is true or false:

  1) Pupils are discussing the theme of the future newspaper issue.

  2) Terry thinks the theme “The Problems in our Life” is a perfect theme for the information page.

  3) Chris says bad behaviour doesn’t cause many problems.

  4) Chris is sure it is important to know how to get along with others.

  5) They offered to tell the pupils about social norms and customs.
Teacher: Now look at the blackboard and check yourself up.

5. Teacher: Translate some sentences concerning social norms and customs of behavior. Use texts page 36 (a textbook), and page 24 (a workbook).
  1) Британські діти завжди вживають Місіс, Міс та Містер із прізвищами своїх вчителів.

  2) Вони ніколи не звуть своїх вчителів по імені.

  3) Більшість американців тихо стоять, чекаючи своєї черги до кав’ярень.

  4) Учні часто відповідають вчителям: “Так, сер. Ні, сер. Так, міс. Ні, міс.”
  5) Про британців кажуть, що вони гарні слухачі. Вони вважають, що це неввічливо перебивати співрозмовника.

  6) Стриманість – ще одна риса британців.

  7) Якщо англійський хлопець закохується, він не буде виражати свою любов занадто емоційно.

  8) Ти можеш примусити британців відчувати себе незручно, підходячи до них занадто близько.
6. Teacher: Manners say a lot about people. What can you say about them judging by their manners, behavior, appearance? People greet each other in different ways. Let’s role-play some situations and guess what kind of people are talking. Look at your cards. Use introductory words and say your conclusion about these people.
7. Teacher: Look at the blackboard and read some proverbs about friendship. Let’s translate them. 

1) If you want to have a friend – be one.

2) The way to your friend is never too long.

3) A friend in need is a friend indeed.

4) A bird in the hand is worth two in the bush.
5) A little learning is a dangerous thing.
6) A man is known by the company he keeps.
   As you see all of them teach you to be good friends. Use cards to make up sentences about friendship 

8. Teacher: Now while listening to a very pleasant melody show how you respect your classmates and say some pleasant words. 

For example: Ruslan, I know you are clever, I respect you.

Play a game “a chain”. Turn to each other and say a compliment to your classmate.
9. Teacher: You have prepared good projects about your friends. Let’s listen to some of them.

Be ready to ask questions to your friends.

(a pupil - pupils; pupils - a pupil)
10. The teacher explains hometask for the next lesson: 10-12- retell ex. 1 page 38; 4-7- read ex. 1 page 38; do ex. 2 page 39.

11. Pupils receive cards of self assessment and fill in the form.

12. The teacher summarizes the pupils’ work and motivates the marks.
Додаток

Card 1

I am sure       the people of dialogue 1 are               acquaintances.

I guess          the people of dialogue 2 are                    neighbours.

I think           the people of dialogue 3 are                         friends.

I consider      the people of dialogue 4 are                    colleagues.

Card 2

Good friends (try to)              -understand                      each other.

                      (don’t try to)    -quarrel with

                                               -help

                                               -be nice to

                                               -fight with

                                               -make peace with 

Card 3

-They are in their teens.

-They are in their thirties.

-They are in their sixties.

-They are of different age.

Cards 4 Audio text

  What to say and how to behave in Britain and America.
Visiting Britain or America it is important to know their social norms or behaviour.
      British  and  American young people don't usually kiss or shake hands when they see each other. They just smile and say "Hi!" or "Hello"! But in Britain some adult friends sometimes kiss when they meet. Women kiss each other as well as men as women kiss, but men don’t usually kiss other men, they just shake hands.  The British and the American don’t usually hold hands with their friends. But they often hold hands with small children, or with their girlfriends (or boyfriends), wives or husbands.

     You can make British people feel uncomfortable by standing too close and you can feel badly if they move away. In every country, when people talk to each other, they stand in a certain distance from the person they are talking to.

  British children use Ms, Mrs, Miss or Mr. and their teachers’ family name. In some schools, pupils often answer teachers with, “Yes, sir.” / “No, sir” or “Yes, miss.” / “No, miss.” They never call their teachers by their first name. But adults can call each other by their first names except informal or professional situations, such as talking to their bank manager or old people.

     Many people in Britain and America use short forms of their names. Children and grown-ups use the same short names. But different people may use a different short form of the name. Someone called Elizabeth, for example, could be Liz, Betty or Beth.

 Cards 5.  Dialogues
1.

- Good afternoon, Mr. Robinson.
- Good afternoon, Mrs. Smith.

- How are you this morning?

- Not too bad, thank you. How about you?

- The same. Did you have a nice week-end?

- It was great, thank you.

 2.
 - Hi, Paul. What’s up?

-Nothing new.  Same old thing.

-Same here. It’s a beautiful day, isn’t it?

- Oh, yes, great.

-Would you mind going out of town?

- A good idea. Why not.

3.
-Good evening, Mr. Long. I was very sorry to hear about your wife’s illness. How is she feeling now?

-Nice meeting you, Alex. Thank you, I appreciate your concern. She’s much better.

-Is she? Happy to hear it.

- How are you doing? I hope you are enjoying your new apartment.

-Oh, yes, I really am.

4.

- Hello, David!  Nice meeting you again.

- I’ve been quite well and I’m happy to see you too.  Where have you been all this time?

-  I was having my vacations in Spain.

- Did you like it there?

-  “Like” is not the right word. It was terrific!

- What about the rain in Spain?

-  No rains at all. The weather was ideal.
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